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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Dans l’intitulé de la loi du 8 juillet 1976 organique des
centres publics d’aide sociale, les mots «centres pu-
blics d’aide sociale» sont remplacés par les mots «cen-
tres publics d’action sociale».

Art. 3

Dans la même loi, les mots «centres publics d’aide
sociale» sont chaque fois remplacés par les mots «cen-
tres publics d’action sociale» et les mots «centre public
d’aide sociale» sont chaque fois remplacés par les mots
«centre public d’action sociale».

Art. 4

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des mi-
nistres, adapter la terminologie des dispositions légis-
latives en vigueur avec celle de la présente loi.

Art. 5

La présente loi entre en vigueur le premier jour du
vingt-quatrième mois qui suit celui au cours duquel elle
aura été publiée au Moniteur belge.

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In het Franse opschrift van de organieke wet van 8
juli 1976 betreffende de Openbare Centra voor Maat-
schappelijk Welzijn worden de woorden «centres publics
d’aide sociale» vervangen door de woorden «centres
publics d’action sociale».

Art. 3

In dezelfde wet worden de woorden «centres publics
d’aide sociale» telkens vervangen door de woorden
«centres publics d’action sociale» en worden de woor-
den «centre public d’aide sociale» telkens vervangen
door de woorden «centre public d’action sociale».

Art. 4

De Koning kan bij een besluit vastgesteld na overleg
in de Ministerraad de terminologie van de vigerende wet-
telijke bepalingen in overeenstemming brengen met die
van deze wet.

Art. 5

Deze wet treedt in werking op de eerste dag van de
vierentwintigste maand na die waarin ze is bekendge-
maakt in het Belgisch Staatsblad.
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